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RÁMCOVÁ  DOHODA  

uzatvorená podľa ustanovení § 536 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a v súlade s § 83 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  zákonov (ďalej ako „ZVO“) 

(ďalej aj ako „rámcová dohoda/dohoda“) 

evidenčné č. Objednávateľa:  86-1000/085PZ/2025 

evidenčné č. Zhotoviteľa:  02/07/2025 

 

Názov: Odstránenie asfaltového podkladu alebo krytu frézovaním 

 

 

Čl. 1 Účastníci dohody 

 

Objednávateľ:    Správa a údržba ciest Prešovského samosprávneho kraja  

Sídlo:      Jesenná 14, 080 01 Prešov 

Štatutárny orgán:   Ing. Marcel Horváth, generálny riaditeľ  

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 

zmluvných:       Ing. Stanislav Harčarík, prevádzkový riaditeľ  

technických:     Ing. Jaroslav Humeník, oblastný riaditeľ pre oblasť Prešov 

Anton Rokošný, majster asfaltérskej čaty 

ekonomických:   Mgr. Mária Ivanecká, vedúca úseku pre obchod a ekonomiku   

IČO:     379 368 59 

DIČ:      2021775294 

Bankové spojenie:      

Číslo účtu v tvare IBAN:    

Právna forma:  rozpočtová organizácia zriadená Prešovským samosprávnym krajom 

Zriaďovacou listinou zo dňa 07.10.2003 v znení neskorších zmien 

a doplnení 

Telefonický kontakt:    +42151 75 63 700 

Emailový kontakt:    sucpsk@sucpsk.sk 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

a 

Zhotoviteľ:    Kaping s.r.o. 

Sídlo:  Radlinského 21, 080 01 Prešov 

Štatutárny orgán:  Ing. Imrich Miškuf, konateľ spoločnosti 

Osoby oprávnené na podpísanie dohody: 

Ing. Imrich Miškuf, konateľ spoločnosti   
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Osoby oprávnené konať vo veciach 

zmluvných:             Ing. Imrich Miškuf, konateľ spoločnosti  

technických:    Alexander Sninčák, hlavný stavbyvedúci 

ekonomických:    Mgr. Helena Bučková, vedúca ekonomického a personálneho 

     oddelenia 

IČO:     36 655 651 

DIČ:      2022220453 

Bankové spojenie:     

Číslo účtu v tvare IBAN:    

Právna forma:    spoločnosť s ručením obmedzeným 

Telefonický kontakt:    +421 51 772 05 63 

Emailový kontakt:    info@kaping.sk  

Zápis v príslušnom registri: Obchodný register Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka 

číslo 17613/P 

(ďalej ako „Zhotoviteľ“) 

(Poskytovateľ a Objednávateľ spoločne ďalej aj ako „účastníci dohody“) 

 

Čl. 2 Účel a predmet rámcovej dohody 

2.1 Účelom dohody je určenie rámcových zmluvných podmienok pre zadávanie objednávok počas 

trvania dohody, najmä čo sa týka druhu predmetu plnenia, jeho ceny a predpokladaného rozsahu, s 

cieľom zabezpečiť opakované a kontinuálne uskutočňovanie prác, ktoré tvoria predmet plnenia, v 

závislosti od potrieb a požiadaviek Objednávateľa. 

2.2 Predmetom dohody je záväzok Zhotoviteľa, počas trvania dohody, riadne a včas realizovať pre 

Objednávateľa predmet plnenia, t. j. odstránenie asfaltového podkladu alebo krytu frézovaním na 

vybraných úsekoch ciest II. a III. tried v správe SÚC PSK, na cestách vo vlastníctve SR 

nachádzajúcich sa na území obvodu Prešovského samosprávneho kraja, na cestách vo vlastníctve 

obcí a miest na území obvodu Prešovského samosprávneho kraja za predpokladu preukázania 

verejného záujmu, na parkoviskách, chodníkoch a odstavných plochách pre organizácie 

v zriaďovateľskej pôsobnosti SÚC PSK v rozsahu podľa prílohy č. 1 dohody (ďalej ako „stavebné 

práce/dielo“ alebo „predmet plnenia/dohody“), na základe jeho písomných objednávok a záväzok 

Objednávateľa, za zrealizované stavebné práce, zaplatiť Zhotoviteľovi cenu podľa Čl. 4 bod 4.6 

dohody.  

2.3 Súčasťou predmetu plnenia zhotoviteľa je aj ďalšie plnenie predstavujúce: 

a) zabezpečenie usmerňovania dopravy a použitie potrebného dopravného označenia podľa 

vyhlášky o premávke vozidiel na pozemných komunikáciách v platnom znení, povolenia na 

zvláštne užívanie verejného priestranstva, a ich  odsúhlasenie na príslušných úradoch, 

b) vedenie stavebného denníka podľa platných predpisov 
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c) udržiavanie poriadku a čistoty na stavenisku, v jeho okolí a na prístupových komunikáciách, 

d) realizáciu predmetu plnenia v súlade s príslušnými legislatívnymi predpismi a platnými 

technickými normami týkajúcimi sa predmetu plnenia. 

2.4 Zhotoviteľ je povinný počas účinnosti tejto dohody na základe čiastkových písomných objednávok 

Objednávateľa priebežne uskutočňovať výkon stavebných prác v predpokladanom celkovom 

množstve členeného nasledovne: 

Špecifikácia 

Hrúbka frézovania 

30 mm 40 mm 50 mm 100 mm 

Predpokladané výmery frézovania (m2) 

frézovanie živičného krytu s naložením na dopravný 

prostriedok bez prekážok v trase, plochy cez 500 do 1 000 

m2 , pruh šírky cez  1 m do  2 m 

800 1 000 2 000 500 

frézovanie živičného krytu s naložením na dopravný 

prostriedok bez prekážok v trase, plochy cez 1 000 do 10 

000 m2 , pruh šírky cez  1 m do  2 m 

2 000 8 000 15 000 1 000 

frézovanie živičného krytu s naložením na dopravný 

prostriedok bez prekážok v trase, plochy cez 10 000 m2 , 

pruh šírky do  2 m 

10 500 15 000 17 000 10 000 

frézovanie živičného krytu s naložením na dopravný 

prostriedok s prekážkami v trase, plochy cez 500 do 1 000 

m2 , pruh šírky cez  1 m do  2 m 

- - 500 500 

frézovanie živičného krytu s naložením na dopravný 

prostriedok s prekážkami v trase, plochy cez 1 000 do 10 

000 m2 , pruh šírky cez  1 m do  2 m 

- - 1 000 1 000 

frézovanie živičného krytu s naložením na dopravný 

prostriedok s prekážkami v trase, plochy cez 10 000 m2 , 

pruh šírky cez do 2 m 

- - 10 000 10 000 

Denný prenájom frézy 10 dní   

 

2.5 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť pri odvoze vybúraných hmôt cestného telesa počas 

každého požadovaného plnenia. 

2.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že predmet plnenia zrealizuje riadne, včas, bez akýchkoľvek vád alebo 

tiarch podľa podmienok dohodnutých v dohode a v príslušnej objednávke. Zhotoviteľ sa zaväzuje 

plniť kvalitatívne požiadavky na zrealizované stavebné práce, v súlade s písomnou čiastkovou 

objednávkou a plniť predmet dohody vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, s vybavením, 

ktoré si na tento účel zabezpečí. 

2.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že predmet plnenia zrealizuje riadne, včas, bez akýchkoľvek vád alebo 

tiarch podľa podmienok dohodnutých v dohode a v príslušnej objednávke. Zhotoviteľ sa zaväzuje 

plniť kvalitatívne požiadavky na zrealizované stavebné práce, v súlade s písomnou čiastkovou 

objednávkou a plniť predmet dohody vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, s vybavením, 

ktoré si na tento účel zabezpečí. 

2.8 V súlade s ustanoveniami dohody sa Zhotoviteľ zaväzuje plniť technické a kvalitatívne požiadavky 

dohody v súlade so súťažnými podkladmi, realizovať predmet dohody vo vlastnom mene a na 
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vlastnú zodpovednosť v súlade s podmienkami stanovenými verejnou súťažou a s vybavením, ktoré 

si na tento účel zabezpečí. Predmet dohody plne korešponduje s ponukou Zhotoviteľa predloženou 

v procese verejného obstarávania. 

 

Čl. 3   Subdodávatelia Zhotoviteľa 

3.1 Schválení subdodávatelia Zhotoviteľa 

Zhotoviteľ je oprávnený dodať predmet dohody prostredníctvom schválených subdodávateľov 

Objednávateľom. Zhotoviteľ pritom zodpovedá Objednávateľovi tak, ako by predmet dohody 

dodával sám. Ak mieni uplatniť subdodávateľov, garantuje ich spôsobilosť pre výkon činností 

subdodávky. 

3.2 Objednávateľ požaduje, aby každý subdodávateľ Zhotoviteľa spĺňal podmienky účasti  týkajúce sa 

osobného postavenia podľa § 32  ods. 1 ZVO a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa 

§ 40 ods. 6 písm. a) až g) ods. 7 a ods. 8 ZVO. 

3.3 Zhotoviteľ je povinný uviesť  údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu:  

neuplatňuje sa 

3.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch uvedených v bode 3.3 

v rozsahu podľa § 41 ods. 3 a ods. 4 ZVO, t. j. zmenu obchodného mena a sídla subdodávateľa, ako 

aj uviesť údaje o zmenenej osobe oprávnenej konať za subdodávateľa, bez povinnosti pristúpiť 

k zmene dohody.   

3.5 Objednávateľ si vyhradzuje právo na posúdenie a schválenie zmeny subdodávateľa/ľov 

Zhotoviteľa. V prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávateľa a taktiež zámeru 

realizovať zmenu pôvodného subdodávateľa, je Zhotoviteľ povinný písomnou žiadosťou, min. 5 

pracovných dní vopred, predložiť Objednávateľovi na schválenie každého subdodávateľa, ktorý 

musí spĺňať podmienky účasti podľa § 32  ods. 1 ZVO  a aby neexistovali u neho dôvody na 

vylúčenie podľa § 40 ods.6 písm. a) až g)  ods.7 a ods.8 ZVO.  Súčasťou žiadosti bude spresnený 

rozsah služieb alebo prác, ktoré bude pre Zhotoviteľa realizovať subdodávateľ a doklad o oprávnení 

poskytovať služby alebo práce vo vzťahu k tej časti predmetu dohody, ktorú má subdodávateľ plniť 

a uviesť údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu požadovanom v ZVO. 

Objednávateľ je oprávnený schváliť zmenu subdodávateľa v zmysle vyššie uvedeného v lehote 

sedem (7) dní od doručenej písomnej žiadosti Zhotoviteľa.  Zmenu pôvodného subdodávateľa resp. 

nástup nového subdodávateľa je oprávnený schváliť za Objednávateľa osoba oprávnená konať vo 

veciach zmluvných, resp. realizačných. Účastníci dohody nie sú povinné  pristúpiť k zmene dohody. 

3.6 V súlade s § 41 ods. 7 ZVO sa účastníci dohody dohodli, že v prípade, ak si Zhotoviteľ nesplní svoje 

finančné povinnosti voči subdodávateľom, t. j. nevykonáva úhrady jednotlivých faktúr služieb, ktoré 

pre neho realizujú subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú Objednávateľa o priamu 

úhradu za predmet dohody, Objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi primeranú lehotu na vykonanie 
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nápravy (ak nie je dojednané inak, primeranou lehotou sa rozumie 7 kal. dní od doručenia výzvy), 

v ktorej môže namietať, že voči subdodávateľovi nemá žiadne pozdĺžnosti, čo musí Zhotoviteľ 

náležitým spôsobom preukázať. Počas plynutia lehoty v zmysle predchádzajúcej vety je 

Objednávateľ oprávnený zadržať výplatu čiastkových faktúr, vystavených Zhotoviteľom až do času, 

kedy nebudú záväzky Zhotoviteľa voči subdodávateľom zaplatené. Počas doby zadržania podľa 

tohto bodu dohody nie je Objednávateľ v omeškaní so zaplatením svojich peňažných záväzkov voči 

Zhotoviteľovi a Zhotoviteľovi nevznikne nárok na žiadne zákonné ani zmluvné sankcie. Pokiaľ 

nedôjde zo strany Zhotoviteľa v lehote poskytnutej Objednávateľom k uspokojeniu 

subdodávateľských nárokov voči Zhotoviteľovi a toto uspokojenie nebude v tejto lehote 

Objednávateľovi písomne preukázané alebo nebude preukázané, že Zhotoviteľ nemá voči 

subdodávateľovi žiadne záväzky, je Objednávateľ oprávnený uspokojiť nárok subdodávateľa voči 

Zhotoviteľovi priamo, a tým sa zbaviť svojich záväzkov voči Zhotoviteľovi v zmysle dohody, do 

výšky pohľadávky subdodávateľa, ktorú Objednávateľ uspokojil, s čím Zhotoviteľ vyslovuje súhlas. 

3.7 Zhotoviteľ a subdodávateľ Zhotoviteľa, ktorý spĺňa definičné znaky partnera verejného sektora a na 

ktorého sa nevzťahujú výnimky zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov, má povinnosť zapísať sa do Registra partnerov verejného 

sektora. 

3.8 Zistenie nesúladu alebo porušenie povinností, vyplývajúcich z tohto článku, sa považujú za 

podstatné porušenie zmluvných povinností, s možnosťou uplatnenia zmluvných sankcií a/alebo 

uplatnením ustanovení o okamžitom odstúpení od dohody. 

 

Čl. 4  Uzatváranie čiastkových objednávok a cena predmetu dohody 

4.1  Čiastkové písomné objednávky musia byť vystavené v súlade s rámcovou dohodou na základe 

aktuálnych prevádzkových potrieb Objednávateľa. Zhotoviteľ berie na vedomie, že objednávanie 

predmetu dohody je právom Objednávateľa, nie jeho povinnosťou. Uvedenie predpokladaného 

rozsahu predmetu plnenia v rámcovej dohode nezaväzuje Objednávateľa na zadanie jeho realizácie 

v predpokladanom rozsahu a ani nezakladá ďalšie práva Zhotoviteľa, vrátane práva na náhradu 

škody voči Objednávateľovi z titulu ušlého zisku v prípade, ak tento nedodrží predpokladaný rozsah 

predmetu plnenia v zmysle dohody.  

4.2  Objednávateľ podáva návrh na uzavretie čiastkovej dohody na predmet dohody, formou písomnej 

objednávky, za cenu stanovenú postupom podľa nasledujúcich ustanovení tohto článku. Písomné 

objednávky budú obsahovať min. tieto údaje:  

a) číslo dohody, 

b) identifikačné údaje účastníkov dohody, 

c) požadovaný rozsah prác, 

d) hrúbku frézovaného krytu, ktorý požaduje zrealizovať,  

e) miesto plnenia (názov pozemnej komunikácie, príp. staničenie), 
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f) termín požadovaného začatia a ukončenia prác, 

g) predpokladaná odplata za uskutočnenie prác. 

4.3  Objednávateľ je povinný v objednávke určiť, okrem údajov podľa predchádzajúceho bodu,  

kontaktnú osobu: Anton Rokošný - majster asfaltérskej čaty, mob. číslo: +421 915 992 895, email: 

rokosny.anton@sucpsk.sk.   

Na strane Zhotoviteľa je kontaktnou osobou: PhDr. Ján Ištoňa, +421 918 492 474, 

jan.istona@kaping.sk. Tieto osoby sú oprávnené konať za svoju stranu dohody, pri realizácii 

jednotlivých prevádzok v zmysle objednávky. 

4.4  Objednávka bude zaslaná Zhotoviteľovi elektronickou komunikáciou z e-mailovej adresy 

Objednávateľa: objednavky@sucpsk.sk, alebo velasova.maria@sucpsk.sk v opačnom prípade sa 

nebude považovať za platnú. Objednávku Zhotoviteľ obratom potvrdí z e-mailovej adresy 

info@kaping.sk najneskôr však do 1 (jedného) pracovného dňa od zaslania. Pokiaľ Zhotoviteľ 

nereaguje podľa predchádzajúcej vety na objednávku Objednávateľa, platí fikcia, že objednávka sa 

považuje za akceptovanú, t. j. pre Zhotoviteľa záväznú, nasledujúci pracovný deň, po dni, v ktorom 

bola zaslaná. Potvrdenie objednávky bude nevyhnutnou súčasťou každej čiastkovej 

objednávky.  

4.5  Oblasťou Objednávateľa na účely vystavenia objednávok, ako aj pre účely fakturácie sa rozumie: 

- oblasť Prešov, Jesenná 14, 080 01 Prešov 

4.6  Cena za predmet dohody je dohodnutá v zmysle zákona č. 18/1996 z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov, na základe výsledku verejného obstarávania a predstavuje: 

 

 

Predmet dohody 

hrúbka frézovania krytu 

30 mm 40 mm 50 mm 100 mm 

Predpok

l. 

výmera 

( m2) 

J. C.  

€/m² 

bez 

DPH 

Cena 

celkom bez 

DPH (v €) 

Predpo

kl. 

výmera 

( m2) 

J. C.  

€/m² 

bez 

DPH 

Cena 

celkom bez 

DPH (v €) 

Predpok

l. 

výmera 

( m2) 

J. C.  

€/m² 

bez 

DPH 

Cena 

celkom bez 

DPH (v €) 

Predpokl. 

výmera 

( m2) 

J. C.  

€/m² 

bez 

DPH 

Cena celkom 

bez DPH (v 

€) 

Odstránenie podkladov alebo krytov frézovaním  s naložením na dopravný prostriedok bez prekážok v trase 

plochy cez 500 do 1 

000 m2, pruh šírky 

cez  1 m do 2 m 

800 1,67 1 336,00 1 000 1,99 1 990,00 2 000 2,44 4 880,00 500 3,50 1 750,00 

plochy cez 1 000 do 

10 000 m2, pruh 

šírky cez  1 m do 2 m 

2 000 1,49 2 980,00 8 000 1,78 14 240,00 15 000  2,05 30 750,00 1 000 2,96 2 960,00 

plochy cez 10 000 m2, 

pruh šírky do 2 m 
10 500 1,07 11 235,00 15 000 1,32 19 800,00 17 000 1,60 27 200,00 10 000 2,35 23 500,00 

Odstránenie podkladov alebo krytov frézovaním, s naložením na dopravný prostriedok s prekážkami v trase1) 

plochy cez 500 do 1 

000 m2, pruh šírky 

cez  1 m do 2 m 

- - - - - - 500 2,99 1495,00 500 4,50 2 250,00 

plochy cez 1 000 do 

10 000 m2, pruh 

šírky cez  1 m do 2 m 

- - - - - - 1 000 2,49 2490,00 1 000 3,66 3 660,00 

mailto:rokosny.anton@sucpsk.sk
mailto:objednavky@sucpsk.sk
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plochy cez 10 000 m2, 

pruh šírky do 2 m 
- - - - - - 10 000 1,88 18800,00 10 000 2,88 28 800,00 

Denný prenájom frézy J.C. za 1 deň/ cena celkom bez DPH 2) 10 dní 1 875,00 18 750,00 

Cena celkom za predmet dohody bez DPH v € 218 866,00 

Sadzba DPH v % 23,00 

DPH v € 50 339,18 

Cena celkom za predmet dohody vrátane DPH v € 269 205,18 

Pozn.: 

1) uvedená položka sa uplatní v prípade, pokiaľ je prekážka na ceste častejšia ako 100 m alebo menej, kdekoľvek v rámci 

frézovanej šírky vozovky. Prekážkami sa rozumejú všetky prekážky, ktoré nútia frézu zastaviť a prekážku obísť alebo 

preskočiť. 

2) uvedená položka sa uplatní v prípade, ak predpokladaný rozsah frézovania v rámci jedného dňa nedosiahne 

fakturačnú úroveň 2 000 € bez DPH. 

Cena celkom s DPH slovom: Dvestošesťdesiatdeväťtisícdvestopäť eur a 18/100 centov.  

Cena predstavuje finančný limit dohody, ktorý nemožno prekročiť, pokiaľ nie je uvedené v dohode 

inak.  

4.7  Objednávateľ nie je povinný uvedený finančný limit prostredníctvom zadávania objednávok 

vyčerpať počas celej platnosti a účinnosti dohody. Objednávky podľa dohody budú uzatvárané vždy 

podľa aktuálnych potrieb Objednávateľa. 

4.8  Jednotkové ceny, uvedené v tabuľke bodu 4.6 sú ceny maximálne, platné počas celej doby trvania 

dohody a sú v nich zahrnuté aj ostatné súvisiace náklady, pohonné látky, mzdové náklady, použitie 

prenosného dočasného dopravného značenia, opotrebenie a technická údržba dopravných 

prostriedkov, vrátane ostatných prevádzkových nákladov, mýtne, náklady za poistenie 

zodpovednosti za škodu cestného dopravcu. 

4.9  Účastníci dohody berú na vedomie, že predpokladané množstvá nie sú záväzné a Objednávateľ si 

je oprávnený objednať množstvá v zmysle dohody nad rámec predpokladaného, avšak musí byť 

dodržaný maximálny finančný limit ceny, ktorý je uvedené v Čl. 4 bod 4.6 dohody. Zhotoviteľ túto 

skutočnosť berie na vedomie a bez výhrad s takýmto postupom súhlasí.  

4.10  Celková hodnota čiastkových objednávok na uskutočnenie prác počas platnosti a účinnosti dohody 

nesmie prekročiť cenu celkom za predmet dohody v zmysle bodu 4.6 dohody. 

 

Čl. 5 Platobné podmienky 

5.1 Objednávateľ neposkytuje finančný preddavok, ani zálohu na plnenie predmetu dohody. 

5.2 Podkladom pre úhradu ceny podľa tohto článku bude faktúra vyhotovená Zhotoviteľom. Splnenie 

každej čiastkovej objednávky bude Zhotoviteľ účtovať osobitnou faktúrou. Faktúru za uskutočnenie 

stavebných prác sa Zhotoviteľ zaväzuje vystaviť až po jeho odovzdaní a prevzatí Objednávateľom 

bez vád. Súpis vykonaných prác, ktoré sú podkladom pre vystavenie faktúry za Objednávateľa 
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potvrdí osoba oprávnená konať vo veciach technických, a to najneskôr do 3 (troch) pracovných dní 

po ich predložení. Zhotoviteľ bude fakturovať skutočne vykonané práce prevzaté a potvrdené 

súpisom skutočne vykonaných prác, ktorý bude zároveň spolu s kópiou objednávky, prílohou k 

faktúre. Faktúra bude vystavená na adresu sídla Objednávateľa uvedeného v záhlaví dohody. Platba 

bude uskutočnená bezhotovostným prevodom na bankový účet Zhotoviteľa.  

5.3 Lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa ich riadneho doručenia. Zhotoviteľ bude vo faktúre 

uvádzať len túto lehotu splatnosti.  

5.4 Faktúra musí, okrem súpisu vykonaných prác obsahovať povinné náležitosti daňového dokladu 

v zmysle § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

V prípade, ak faktúra nebude obsahovať tieto náležitosti, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju 

Zhotoviteľovi do troch pracovných dní na doplnenie a Zhotoviteľ je povinný ju doplniť. V takom 

prípade nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej faktúry Objednávateľovi. 

5.5 Objednávateľ má právo na započítanie akýchkoľvek svojich nárokov voči nárokom Zhotoviteľa, 

ktoré Zhotoviteľovi vzniknú voči Objednávateľovi podľa tejto dohody alebo na jej základe. 

5.6 Uhradenie akejkoľvek časti ceny a/alebo schválenie súpisov prác sa nepovažuje za potvrdenie 

realizácie predmetu plnenia bez vád. 

5.7 V prípade reklamácie vád predmetu plnenia až do vyriešenia reklamácie, Objednávateľ nie je 

v omeškaní s úhradou ceny alebo akejkoľvek jej časti.   

 

Čl. 6  Doba trvania dohody, lehota a miesto realizácie čiastkových objednávok 

6.1 Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, ktorá trvá po dobu 18 mesiacov odo dňa nadobudnutia 

jej účinnosti alebo do vyčerpania maximálneho finančného limitu dohody, ktorý je uvedený v Čl. 4. 

bod 4.6, a to v závislosti od toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr. 

6.2 Lehota realizácie čiastkových objednávok, počas ktorej bude Zhotoviteľ povinný realizovať 

predmet plnenia, bude vyšpecifikovaná v objednávke.  

6.3 Miestom realizácie predmetu plnenia, sú úseky ciest II. a III. triedy v správe SÚC PSK, na cestách 

vo vlastníctve SR nachádzajúcich sa na území obvodu Prešovského samosprávneho kraja, na 

cestách vo vlastníctve obcí a miest na území obvodu Prešovského samosprávneho kraja za 

predpokladu preukázania verejného záujmu, na parkoviskách, chodníkoch a odstavných plochách 

pre organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti Prešovského samosprávneho kraja, členené podľa 

oblastí SÚC PSK:  

- Oblasť Bardejov 

- Oblasť Humenné 

- Oblasť Poprad 

- Oblasť Prešov 
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- Oblasť Stará Ľubovňa 

- Oblasť Svidník 

- Oblasť Vranov nad Topľou 

Čl. 7 Odovzdanie a prevzatie staveniska, podmienky realizácie, odovzdanie a prevzatie 

stavebných prác 

7.1  Stavenisko: Staveniskom sa na účely tejto dohody, okrem jeho úpravy v osobitných predpisoch, 

rozumie priestor, ktorý je určený na vykonávanie stavebných prác počas ich realizácie, na 

uskladňovanie jednotlivých stavebných výrobkov, príp. materiálu, pracovného náradia a iných 

zariadení potrebných na realizáciu stavebných prác. 

7.2  Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s realizáciou stavebných prác najneskôr do 3 (troch) pracovných dní 

odo dňa odovzdania staveniska, najneskôr však do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa doručenia 

objednávky podľa Čl. 4 bod 4.1 a 4.2 dohody. 

7.3  Objednávateľ je povinný odovzdať stavenisko tak, aby Zhotoviteľ mohol na ňom začať stavebné 

práce v súlade s podmienkami dohody. 

7.4  Zhotoviteľ nesie plnú zodpovednosť za zariadenia nachádzajúce sa na stavenisku. 

7.5  Za označenie staveniska zodpovedá Zhotoviteľ. Použitie dopravných značiek a dopravných 

zariadení na označovanie pracovných miest na pozemných komunikáciách sú stanovené v TP 069 

a vo vyhláške Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 30/2020 Z.z. ktorou sa vykonáva zákon 

o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

7.6  Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečovať uskutočňovanie stavebných prác pod dohľadom odborne 

spôsobilého zamestnanca: PhDr. Ján Ištoňa, +421 918 492 474, jan.istona@kaping.sk.  

7.7  Podmienky realizácie: Každé plnenie v zmysle konkrétnej objednávky bude posudzované ako 

samostatné plnenie.  

7.8  Zhotoviteľ bude viesť o priebehu realizácie stavebných prác stavebný denník, do ktorého bude 

zapisovať všetky skutočnosti rozhodujúce pre plnenie dohody, najmä údaje o časovom postupe prác, 

údaje o množstve a kvalite prevedených prác. Za Zhotoviteľa sú oprávnení do denníka zapisovať a 

nahliadať vedúci pracovných čiat. 

7.9  Objednávateľ je povinný sledovať obsah denníka a k zápisom pripájať svoje stanovisko. Počas 

pracovnej doby musí byť denník na mieste plnenia trvale prístupný. Povinnosť viesť stavebný 

denník končí dňom odovzdania a prevzatia prác. 

7.10  Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

a) pri plnení predmetu dohody postupovať s odbornou starostlivosťou, 
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b) riadiť sa východiskovými podkladmi Objednávateľa, jeho pokynmi, zápismi a dohodami 

oprávnených zamestnancov účastníkov dohody, príp. rozhodnutiami a vyjadreniami dotknutých 

orgánov štátnej alebo verejnej správy, 

c) zabezpečiť pri plnení predmetu dohody bezpečnosť cestnej premávky a dodržanie pravidiel 

cestnej premávky príslušným označením, ako aj ustanovenia zákona č. 135/1961 Zb. o 

pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov, 

d) pred začatím vykonávania prác konzultovať spôsob realizácie s povereným zamestnancom 

Objednávateľa, resp. podľa potreby aj s odborom dopravnej polície, 

e) začiatok a ukončenie prác ohlásiť Objednávateľovi. 

7.11  Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na stavenisku a odstráni na vlastné náklady odpady, 

ktoré sú výsledkom jeho činnosti dohodnutej v predmete dohody. Pri nakladaní s odpadmi je 

povinný postupovať v zmysle zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov a vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia zákona o odpadoch. 

7.12  Zhotoviteľ zodpovedá za zabezpečenie bezpečnostných postupov pri zhotovovaní predmetu 

dohody, najmä za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci (BOZP) a dodržiavanie pravidiel 

protipožiarnej ochrany pri jeho realizácii v súlade so  všeobecne záväznými bezpečnostnými, 

hygienickými a protipožiarnymi predpismi SR, so zákonom č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a 

ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov, so zákonom č.51/1988 Zb. o 

banskej činnosti, výbušninách a o štátnej banskej správe v znení neskorších predpisov, v súlade s 

nariadením vlády SR č. 396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách 

na stavenisko a s vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR č. 147/2013 Z.z. ktorou 

sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a 

prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných 

činností. 

7.13  Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za všetky škody spôsobené porušením akejkoľvek 

povinnosti v oblasti BOZP, požiarnej ochrany a ochrany a tvorby životného prostredia vrátane 

odpadového hospodárstva. Za škodu sa na účely dohody považujú aj sankcie (pokuty) uložené 

príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi verejnej správy za porušenie pravidiel v oblasti BOZP, 

požiarnej ochrany a ochrany a tvorby životného prostredia vrátane odpadového hospodárstva. 

Porušovanie pravidiel BOZP, požiarnej ochrany a ochrany a tvorby životného prostredia vrátane 

odpadového hospodárstva zo strany Zhotoviteľa, oprávňuje Objednávateľa bez ďalšieho 

kedykoľvek od dohody odstúpiť. 

7.14  Odovzdanie a prevzatie stavebných prác: Objednávateľ je oprávnený odmietnuť prevzatie predmetu 

plnenia, ak nespĺňa kvalitatívne alebo kvantitatívne požiadavky. O odmietnutí a dôvode odmietnutia 

bude vyhotovený písomný záznam podpísaný účastníkmi dohody. 

7.15  Predmet plnenia bude po každom zrealizovaní odovzdávaný a prevzatý osobou oprávnenou konať 

vo veciach technických, na základe odovzdávacieho a preberacieho protokolu. V protokole 

o odovzdaní a prevzatí stavebných prác bude uvedený stav – kvalita stavebných prác pred uvedením 
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úseku cesty do premávky a prípadne vady a nedorobky odovzdávaných stavebných prác spolu 

s určením termínu na ich odstránenie. Účastníci dohody sú oprávnení zápisom do odovzdávacieho 

a preberacieho protokolu pripájať svoje stanovisko k uskutočňovaniu predmetu plnenia. K takto 

pripojenému stanovisku sa druhý účastník, v prípade potreby, písomne záväzne vyjadrí.  

7.16  Prevzatie stavebných prác môže byť Objednávateľom jednostranne odmietnuté pre vady, ktoré budú 

brániť bezpečnej prevádzke, a to až do ich odstránenia na náklady Zhotoviteľa.  

7.17  Objednávateľ nie je oprávnený odmietnuť prevzatie predmetu dohody pre vady, pôvod ktorých 

spočíva v zmenách a pokynoch nariadených Objednávateľom, na nevhodnosť ktorých Zhotoviteľ 

Objednávateľa písomne bez zbytočného odkladu upozornil a Objednávateľ, napriek upozorneniu, 

na ich použití pri vykonávaní stavebných prác písomne trval.  

7.18  Ak majú stavebné práce ojedinelé vady a nedorobky, ktoré samé o sebe ani v spojení s inými 

nebránia bezpečnej prevádzke, Objednávateľ predmet dohody prevezme s tým, že Zhotoviteľ takéto 

vady a nedorobky bez zbytočného odkladu (najneskôr do 2 pracovných dní) odstráni na vlastné 

náklady, čo bude evidované v Protokole o odovzdaní a prevzatí stavebných prác. Táto skutočnosť 

nebráni nároku Zhotoviteľa na zaplatenie ceny. 

7.19  Podmienkami pre odovzdanie a prevzatie predmetu plnenia sú:  

a) kompletne zhotovený predmet dohody riadne a včas. 

 

 

Čl. 8 Nebezpečenstvo škody 

8.1 Nebezpečenstvo škody na realizovanom predmete plnenia, znáša Zhotoviteľ od momentu prevzatia 

staveniska, až do protokolárneho odovzdania a prevzatia predmetu plnenia Objednávateľovi.  

8.2 V prípade zániku dohody, pred uskutočnením predmetu plnenia podľa dohody, má Zhotoviteľ právo 

na zaplatenie ceny predmetu plnenia v rozsahu skutočne vykonaných stavebných prác ku dňu jej 

zániku. 

8.3 Pre účely dohody sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava podľa ust. § 

374 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

 

Čl. 9 Sankcie 

9.1 V prípade omeškania Zhotoviteľa s realizáciou predmetu plnenia podľa dohody a príslušnej 

objednávky, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške  0,05 

% z ceny predmetu plnenia, a to za každý, aj začatý deň omeškania.  
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9.2 Ak Zhotoviteľ nezačne s odstraňovaním vád a/alebo neodstráni vady v dohodnutom termíne, 

Objednávateľ je oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu až do výšky 1000 € za každý, aj začatý deň 

neodstránenia. 

9.3 V prípade zistenia nesúladu medzi Objednávateľom požadovaných a Zhotoviteľom deklarovaných 

vlastností predmetu plnenia so skutočnosťou, je Objednávateľ oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu 

vo výške 1 % z ceny predmetu plnenia v objednávke a odstrániť vzniknutý nesúlad v lehote určenej 

Objednávateľom, a to aj opakovane.  

9.4 V prípade omeškania Objednávateľa s povinnosťou zaplatiť cenu predmetu plnenia, je Zhotoviteľ 

oprávnený vyfakturovať úrok z omeškania vo výške 0,05 % dlžnej čiastky za každý deň omeškania 

s úhradou faktúry. 

9.5 Uplatnením sankčných postihov zo strany Objednávateľa voči Zhotoviteľovi nezaniká povinnosť 

Zhotoviteľa nahradiť Objednávateľovi všetky škody, ktoré mu vzniknú v súvislosti s porušením 

povinností Zhotoviteľa podľa dohody a/alebo ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov 

SR, a to v ich plnej výške. 

9.6 V prípade porušenia povinností Zhotoviteľom v zmysle ustanovení dohody, vzťahujúcich sa na 

subdodávateľov, je Objednávateľ oprávnený vyfakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu až do 

výšky 500,-€ za každé jednotlivé porušenie povinnosti. 

9.7 V prípade porušenia povinnosti týkajúcej sa registrácie v Registri partnerov verejného sektora 

uvedenej v bode 3.7 dohody, má Objednávateľ nárok uplatniť voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu 

až do výšky 5.000,-€ a zároveň má nárok od Zhotoviteľa na náhradu plnej výšky škody, v prípade, 

že oprávnený orgán verejnej moci uloží pokutu Objednávateľovi v dôsledku porušenia povinností 

Zhotoviteľa podľa bodu 3.7.   

9.8 Zaplatenie zmluvnej pokuty v zmysle dohody nezbavuje Zhotoviteľa povinnosti predmetnú činnosť 

vykonávať s cieľom minimalizovania príčin ich vzniku a zvýšenia prevencie pre zamedzenie ich 

opätovného opakovania 

9.9 Pohľadávka na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa dohody je vždy splatná v lehote tridsiatich (30) 

dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Zhotoviteľovi.  

9.10 Účastníci dohody sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek 

svoju peňažnú pohľadávku (t.j. aj nesplatnú) voči Zhotoviteľovi, vzniknutú na základe dohody alebo 

v súvislosti s ňou proti akejkoľvek peňažnej pohľadávke Zhotoviteľa.  

9.11 Nárok Objednávateľa na uplatnenie zmluvných pokút a úrokov z omeškania trvá aj v prípade jeho 

odstúpenia od dohody z dôvodu podstatného porušenia zmluvných podmienok a/alebo povinností 

zo strany Zhotoviteľa. 
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9.12 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade podstatného porušenia dohody zo strany Zhotoviteľa, je 

Objednávateľ oprávnený odstúpiť od dohody a/alebo uplatniť voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 

0,05 % za každý, a to aj začatý deň omeškania s plnením zmluvných podmienok a/alebo povinností 

v zmysle Čl. 12 bod 12.4. 

9.13 V prípade odstúpenia od dohody Objednávateľa z dôvodu, že postup alebo priebežný výsledok 

realizácie predmetu plnenia Zhotoviteľom viedol preukázateľne a nepochybne k vadnému plneniu 

dohody aj napriek písomnému upozorneniu, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Zhotoviteľovi 

zmluvnú pokutu až do výšky 20 % z celkovej ceny plnenia. 

9.14 Zhotoviteľ zodpovedá za všetky škody vzniknuté Objednávateľovi alebo tretím osobám, pokiaľ 

tieto škody vzniknú z dôvodu porušenia všeobecne záväzných právnych predpisov SR alebo 

v súvislosti s prevádzkovou činnosťou Zhotoviteľa a taktiež za škody na vznikajúcich alebo 

existujúcich objektov susediacich so stavbou a na vonkajšom vybavení, káblových vedeniach, 

inžinierskych sieťach a pod. Zhotoviteľ sa zaväzuje takto vzniknuté škody nahradiť v lehote do 

tridsiatich (30) dní od doručenia písomnej výzvy Objednávateľa na ich náhradu. 

9.15 Omeškaním jednej strany voči druhej strane vzniká právo na náhradu nákladov spojených s 

uplatnením pohľadávky vo výške 40 €, a to bez potreby osobitného upozornenia. 

 

Čl. 10 Záručná doba a zodpovednosť za vady  

10.1 Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, v rozsahu a v parametroch predmetu plnenia stanovených 

touto dohodou, príslušnou písomnou objednávkou a všeobecne záväzných právnych predpisov a 

platných technických noriem. 

10.2 V prípade, ak dodané stavebné práce majú drobné vady a nedorobky, Zhotoviteľ je povinný 

odstrániť vady v termíne a za podmienok, ktoré budú dohodnuté v protokole o odovzdaní a prevzatí 

stavebných prác, pričom sa má za to, že počas lehoty na odstránenie drobných vád a nedorobkov 

Zhotoviteľ nie je v omeškaní s odovzdaním predmetu plnenia a Objednávateľ nie je v omeškaní s 

úhradou ceny za predmet plnenia, pokiaľ Zhotoviteľ tieto drobné vady a nedorobky odstráni v lehote 

do 2 (dvoch) pracovných dní. Ak Zhotoviteľ tieto vady neodstráni najneskôr v uvedenej lehote, 

má Objednávateľ právo odstrániť drobné vady a nedorobky sám alebo ich nechať odstrániť treťou 

osobou na náklady Zhotoviteľa. Všetky náklady spojené s odstránením drobných vád a nedorobkov 

hradí Zhotoviteľ, a to bez ohľadu na skutočnosť, či ich odstránenie zabezpečí Zhotoviteľ, alebo bude 

zabezpečené Objednávateľom alebo treťou osobou určenou Objednávateľom. 

10.3 V prípade nedodržania kvality predmetu plnenia, je Zhotoviteľ povinný bezodkladne zabezpečiť 

náhradné, kvalitatívne minimálne rovnaké plnenie na vlastné náklady. Zhotoviteľ zabezpečí 

bezchybné plnenie do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa uplatnenia reklamácie Objednávateľa, 

inak je v omeškaní.  
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Čl. 11 Zmenové konania a zmeny dohody počas jej trvania 

11.1 Dohodu je možné meniť len písomne, a to pristúpením k zmene dohody, tzv. dodatkom, v súlade so 

zmluvnými podmienkami a s prihliadnutím na § 18 ZVO. 

11.2 Dohodu možno zmeniť počas jej trvania len v týchto zmluvných prípadoch: 

Dopad na cenu diela 

a) pri rozšírení rozsahu diela s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. a) ZVO; 

b) pri zúžení rozsahu diela; 

Dopad na lehotu realizácie diela 

c) v prípade, ak nedôjde k celkovému vecnému vyčerpaniu plnenia dohody si Objednávateľ po 

vzájomnej dohode účastníkov dohody vyhradzuje možnosť jej predĺženia, maximálne do 24 

kalendárnych mesiacov od nadobudnutia účinnosti rámcovej dohody, pričom celkové 

plnenie nesmie presiahnuť finančný limit podľa bodu 4.6 dohody, 

d) pri oprávnených zmenách počas realizácie diela;  

e) pri zmenách vyvolaných nepredvídateľnými geologickými podmienkami územia;  

f) pri legislatívnych zmenách platných technických predpisov v priebehu realizácie diela;  

g) pri okolnostiach, ktoré nezavinil svojím konaním/nekonaním Zhotoviteľ, resp. niekto, za koho 

v zmysle podmienok dohody zaň zodpovedá. 

11.3 Okrem prípadov uvedených v predchádzajúcom bode je možné pristúpiť k zmene dohody aj 

v prípadoch, predpokladaných § 18 ods. 1 písm. b) až písm. e) ZVO. 

11.4 Rozšírenie alebo zúženie rozsahu diela, alebo akákoľvek iná zmena diela, sa posudzujú ako zmeny 

dohody z hľadiska vyjadrenia ich absolútnej hodnoty, a teda hodnotou všetkých zmien je absolútna 

hodnota všetkých zmien. V opodstatnených prípadoch môže dôjsť k vzájomnému započítaniu 

plusových a mínusových hodnôt prác v určitom rozsahu, ak by doplňujúce práce boli vzájomne 

zameniteľné s pôvodnými prácami, ktoré sa vykonávať nebudú. Súhrnná hodnota týchto zmien, 

ktorá nastane rozšírením alebo zúžením rozsahu diela, nesmie prekročiť maximálne hodnoty 

stanovené § 18 ZVO a tieto zmeny nesmú mať charakter podstatnej zmeny v zmysle citovaného 

ustanovenia ZVO. 

11.5 Účastníci dohody sa dohodli na možnosti prerušenia doby trvania dohody podľa čl. VI bod 6.1 

dohody, rešpektujúc pritom iba zákonný dôvod predpokladaný v § 374 zák. č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. Pre účely dohody to znamená, že ak existuje 

prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení povinnosti, ak 

nemožno rozumne predpokladať, že by táto povinná osoba prekážku alebo jej následky odvrátila 

alebo prekonala, a zároveň, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Uvedené neplatí, 

ak povinná osoba bola s plnením záväzku v omeškaní a prekážka vznikla následne. Účinky 

vylučujúce zodpovednosť, vrátane prerušenia doby trvania dohody sú obmedzené iba na dobu 

trvania prekážky, s ktorou sú tieto účinky spojené.  
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11.6 Povinná strana, podľa predchádzajúceho bodu tohto článku, je povinná bezodkladne (najneskôr 

však päť (5) pracovných dní) druhej strane písomne oznámiť a objektívne zdôvodniť všetky 

skutočnosti, nasvedčujúce tomu, že existuje prekážka, ktorá znemožňuje plnenie predmetu dohody 

riadnym spôsobom. Povinná strana je zároveň povinná v rovnakej lehote podľa prvej vety oznámiť 

odpadnutie tejto prekážky. 

11.7 Povinnosti účastníkov dohody po dobu trvania okolností podľa bodu 11.5 tohto článku dočasne 

spočívajú a pokračujú po odpadnutí tejto prekážky dňom oznámenia druhému účastníkovi dohody. 

Zhotoviteľ zároveň prehlasuje, že mu nevzniká nárok na žiadne dodatočné finančné náklady, 

vyplývajúce z prerušenia doby trvania dohody.  

 

Čl. 12 Spôsob zániku dohody 

12.1  Dohoda môže zaniknúť týmito spôsobmi : 

a) splnením t. j. vyčerpaním finančného limitu podľa bodu 4.6 dohody, resp. uplynutím doby 

trvania dohody v zmysle bodu 6.1 dohody (prípadne v zmysle čl. 11 bod 11.2 písm. c)); 

b) písomnou dohodou; 

c) odstúpením od dohody, 

d) jednostrannou písomnou výpoveďou, s výpovednou dobou štrnásť (14) dní, ktorá začne 

plynúť odo dňa jej preukázateľného doručenia druhému účastníkovi dohody, 

12.2  Zhotoviteľ je oprávnený od dohody odstúpiť výlučne písomne, a to z nasledovných dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) ak Objednávateľ podstatným spôsobom poruší ktorúkoľvek svoju povinnosť zo záväzkového 

vzťahu založeného dohodou, ktorým sa rozumie omeškanie s úhradou platby po dobu viac ako 

30 kalendárnych dní odo dňa uplynutia lehoty splatnosti. 

12.3  Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od dohody výlučne písomne, popri dôvodoch a iných 

dojednaniach uvedených v dohode, aj z týchto dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak Zhotoviteľ opakovane porušil niektorú zo svojich zmluvných povinností; 

d) ak Zhotoviteľ neodstráni vadu, ktorú svojím konaním/nekonaním spôsobil Objednávateľovi; 

e) ak Zhotoviteľ postúpi alebo prevedie práva a povinnosti, vyplývajúce mu dohody, tretej osobe, 

v rozpore s podmienkami dohody; 

f) ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ pri plnení svojich povinností koná v rozpore s dobrými 

mravmi (napr. ak sľúbi majetkový prospech inému); 

g) ak sa na majetok Zhotoviteľa začalo konkurzné konanie na základe návrhu tretej osoby na 

vyhlásenie konkurzu a Zhotoviteľ na žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní 

existenciu dôvodov na vyhlásenie konkurzu alebo zastavenie konkurzného konania pre 

nedostatok majetku hodnoverne nevyvráti; 
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h) ak bol na majetok Zhotoviteľa samotným Zhotoviteľom podaný návrh na vyhlásenie konkurzu 

alebo návrh na povolenie reštrukturalizácie, alebo ak návrh na povolenie reštrukturalizácie bol 

podaný treťou osobou so súhlasom Zhotoviteľa; 

i) ak vznikne reálna hrozba konkurzu na majetok Zhotoviteľa alebo oprávnená hrozba 

reštrukturalizácie Zhotoviteľa a Zhotoviteľ na žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej 

siedmich (7) dní existenciu reálnej hrozby konkurzu alebo reštrukturalizácie hodnoverne 

nevyvráti; 

j) ak Zhotoviteľ stratí oprávnenia vyžadované príslušnými právnymi predpismi na činnosti, na 

základe ktorých je Zhotoviteľ oprávnený realizovať stavebné práce podľa dohody; 

k) ak Zhotoviteľ vstúpi do likvidácie; 

l) ak bol na Zhotoviteľa vyhlásený bankrot alebo sa stal platobne neschopným a Zhotoviteľ na 

žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu tohto dôvodu nevyvráti; 

m) ak je Zhotoviteľ v omeškaní s plnením svojich peňažných záväzkov voči svojim 

subdodávateľom v súvislosti s plnením predmetu dohody, napriek tomu, že Objednávateľ má 

riadne splnené svoje peňažné záväzky voči Zhotoviteľovi podľa dohody; 

n) ak postup alebo priebežný výsledok realizácie diela vedie preukázateľne a nepochybne 

k vadnému plneniu, Zhotoviteľ bol na to písomne upozornený Objednávateľom a napriek 

tomuto upozorneniu vadu v primeranej lehote, poskytnutej Objednávateľom, neodstránil; 

o) ak je Zhotoviteľ v omeškaní s plnením svojich peňažných záväzkov voči svojim 

subdodávateľom v súvislosti so zhotovovaním diela, napriek tomu, že Objednávateľ má riadne 

splnené svoje peňažné záväzky voči Zhotoviteľovi podľa dohody; 

p) ak nastanú v priebehu realizácie diela zmeny väčšieho rozsahu, pre ktoré nie je možné efektívne 

ani hospodárne pristúpiť k zmenovým procedúram v zmysle Čl. 11 dohody. 

12.4  Podstatným porušením zmluvných podmienok a/alebo povinností zo strany Zhotoviteľa sa 

rozumejú dôvody uvedené čl. 12 bod 12.3 písm. a) až f). 

12.5  V prípade spôsobu zániku dohody na základe písomnej dohody účastníkov dohody, dohoda zaniká 

dňom uvedeným v dohode, v ktorej účastníci dohody upravia vysporiadanie vzájomných nárokov 

vzniknutých na základe dohody resp. nároky, vzniknuté z porušenia povinností podľa dohody. 

12.6  Odstúpenie od dohody musí byť preukázateľne doručené druhému účastníkovi dohody a musí v 

ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak sa nepovažuje za riadne odstúpenie s účinkami. 

Odstúpením od dohody sa dohoda ruší odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 

dohody druhému účastníkovi dohody (tzv. účinky ex nunc). 

12.7  Zhotoviteľ je povinný bezodkladne upozorniť Objednávateľa na všetky opatrenia, ktoré je potrebné 

urobiť v záujme odvrátenia akejkoľvek hroziacej škody na neukončenom diele alebo zmiernenia jej 

následkov. 

12.8  Zhotoviteľ je povinný vykonať opatrenia a zabezpečiť dielo tak, aby nedošlo k jeho zničeniu, 

poškodeniu, odcudzeniu alebo k inej škode a zabezpečiť vykonanie prác, ktoré neznesú odklad a 

mohli by poškodiť záujmy Objednávateľa.  
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12.9  Zhotoviteľ je povinný v primeranej lehote určenej Objednávateľom odovzdať Objednávateľovi 

neukončené dielo spolu s príslušnou dokumentáciou a vypratať stavenisko v súlade s dojednaniami 

dohody; súčasťou protokolu o prevzatí neukončeného diela bude údaj o rozsahu zhotovenia diela 

Zhotoviteľom ku dňu zániku dohody. Vlastnícke právo k neukončenému dielu, resp. jeho časti, ktoré 

Objednávateľovi neboli odovzdané už predtým, prechádza na Objednávateľa odovzdaním 

neukončeného diela; v prípade ak nedošlo k odovzdaniu neukončeného diela v lehote do pätnástich 

(15) dní po ukončení dohody, vlastnícke právo k neukončenému dielu prechádza na Objednávateľa 

uplynutím tejto lehoty. 

 

Čl. 13 Záverečné ustanovenia 

13.1 Vzťahy účastníkov dohody, ktoré nie sú vyslovene riešené dohodou, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení a ďalšími všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

13.2 Zhotoviteľ je povinný bezodkladne nahlásiť Objednávateľovi všetky zmeny o údajoch týkajúcich 

sa jeho identifikácie, t.j. zmeny sídla, bankového spojenia, predmetu činnosti a pod., ako aj vstup 

do likvidácie, príp. začatie konania podľa zák. č. 7/2005 Z.z. o konkurze a reštrukturalizácii 

a o zmene niektorých zákonov v platnom znení,  a to do 5 dní od uskutočnenia zmeny.  

13.3 Dohodu je možné meniť a dopĺňať výhradne na základe podmienok uvedených v § 18 ZVO a v 

dohode, výlučne písomnými dodatkami k dohode, odsúhlasenými a podpísanými zástupcami 

obidvoch strán oprávnených k uzatváraniu obchodných vzťahov. Číslovanie dodatkov zabezpečí 

Objednávateľ.  Písomný dodatok nie je potrebné vyhotoviť, ak dôjde k zmene identifikačných 

údajov Zhotoviteľa za predpokladu, že Zhotoviteľ dodrží podmienky uvedené v predchádzajúcom 

bode.  

13.4 Žiadny z účastníkov dohody nie je oprávnený, bez písomného súhlasu druhej strany, previesť svoje 

práva a záväzky na inú osobu. Tým nie je dotknuté právo Zhotoviteľa poveriť vykonaním časti prác 

subdodávateľov v súlade s podmienkami stanovenými dohodou.  

13.5 Všetky listiny, dokumenty a oznámenia vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky budú medzi 

účastníkmi dohody zabezpečované listami doručenými poštou na adresy uvedené v Čl. 1 tejto 

dohody. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom ju adresát prevzal alebo odmietol 

prevziať alebo na tretí pracovný deň odo dňa podania na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na 

adresu podľa predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi ako nedoručiteľná, i keď sa adresát o 

tom nedozvedel. 

13.6 Ak sa zistí neplatnosť, neúčinnosť alebo neúplnosť niektorého ustanovenia dohody, nebude tým 

dotknutá platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení dohody. Účastníci dohody, písomnou 

formou, nahradia toto ustanovenie takou úpravou právneho vzťahu, ktorý sa najviac priblíži k účelu 

a zámeru dohody. Do tej doby platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych 

predpisov Slovenskej republiky. 
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13.7 Účastníci dohody sa zaväzujú, že všetky sporné veci z tejto dohody alebo v súvislosti s ňou budú 

riešiť predovšetkým obojstrannou dohodou. Ak to nebude možné ani po vyčerpaní všetkých 

možností, je účastník dohody oprávnený predložiť spornú vec k súdnemu prejednaniu a rozhodnutiu 

príslušnému súdu.  

13.8 Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami účastníkov dohody. V 

prípade rozdielnosti dátumov sa za deň platnosti považuje neskorší dátum. Dohoda nadobúda 

účinnosť podľa  § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 

vlády SR..  

13.9 Dohoda je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, z ktorých 4 (štyri) rovnopisy sú určené pre 

Objednávateľa a 2 (dva) rovnopisy pre Zhotoviteľa. Každý z týchto šiestich rovnopisov má platnosť 

originálu.   

13.10 Účastníci dohody, po oboznámení sa s jej obsahom, vyhlasujú, že súhlasia s jej znením a potvrdzujú, 

že bola spísaná na základe pravdivých údajov a nebola dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne 

nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy.  

 

 

 

 

 

 

          

V Prešove, 24.07.2025 

Za Objednávateľa 

         

 

 

v.z. Ing. Stanislav Harčarík, v.r. 

 V Prešove, 17.07.2025 

Za Zhotoviteľa 

 

          

 

 Ing. Marcel Horváth 

generálny riaditeľ Správy a údržby 

ciest PSK 

 Ing. Imrich Miškuf, v.r. 

konateľ spoločnosti 

 

 

 

Dohoda nadobúda platnosť dňa: 24.07.2025 

Dohoda nadobúda účinnosť dňa: 26.07.2025 

Dohoda bola zverejnená dňa:  25.07.2025 


